
      

 

 

         
            

              
             

          
          

        
          
            
            

            
           
           

        
           

       

               
            
           

          
            
      

       
         
           

         
          

              
        

           
            

           
   

  

               
           

         

 

知⾳ zhīyīn 
'vite/forstå lyd', '[en som] forstår [min] lyd'


KINESISK
	

Historien 
Ordet kommer fra en gammel kinesisk fortelling. I De krigende 
staters tid (ca. 475–221 f.Kr.) var det en harpespiller av høy ætt ved 
navn Yu Boya og en snekker som het Zhong Ziqi. Når Ziqi var ute og 
sanket ved, kom han ofte over Boya i skogen der han satt og øvde. 
På tross av sin enkle bakgrunn kunne Ziqi alltid høre gjennom 
musikken hva Boya prøvde å uttrykke. Når Boya hadde fjellene i 
sine tanker, kunne Ziqi si: «Majestetisk! Som Tai-fjellet!» Tenkte 
Boya på elvene, sa Ziqi gjerne: «Uendelig, som floden og havet!» 
Boya visste slik at Ziqi var en som virkelig forstod ham. Da Ziqi 
døde, slo Boya harpen sin i stykker, og spilte aldri en tone igjen. 

Sjelevenn 
Lenge før jeg kjente til opphavet til dette ordet, hadde det alltid en 
viss resonans inni meg. Jeg syntes det var noe veldig poetisk over 
det. Det får meg til å tenke på hvordan så mye kommunikasjon 
mellom mennesker er ikke-verbal, og hvordan, når man virkelig 
kjenner noen, man kan fornemme det indre livet deres ved kun å 
høre på klangen de har i stemmen. 

En du kan forstå ved bare å høre på lyden i dem, uten å trenge å 
bruke ord, må jo være en virkelig nær venn. På kinesisk i dag 
bruker man gjerne dette ordet hvor man på norsk ville kalt noen 
«sjelevenn». 

Mange kinesiske språk 
«Kinesisk» kan i språklig sammenheng referere til to ting. Det mest 
vanlige er at det refererer til mandarin, som både er det mest talte 
kinesiske språket, og også standardspråket som staten 
promoterer. Mer vitenskapelig henviser det til kinesisk (eller 
sinittisk) som en samlebetegnelse på alle språk som er genetisk 
kinesiske og i slekt med hverandre, men hvor talerne ofte ikke kan 
forstå hverandre muntlig på grunn av store forskjeller i uttale. 
Totalt er det syv store kinesiske språk – mandarin, wu, kantonesisk, 
min, xiang, hakka og gan – og hvert av dem kan deles inn i flere 
dialekter. På grunn av det moderne utdanningssystemet kan de 
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 aller fleste i Kina i dag både snakke og forstå standard mandarin.
	

Avhengig av hvor i Kina man kommer fra, snakker man ofte et av
	
Ziqi lytter til Boyas harpespill. Å spille instrumentet qin ble regnet som den ypperste blant lærde disse andre kinesiske språkene i tillegg, som gjerne brukes i en mer 
prestasjoner, og mennenes lojalitet til hverandre blant de høyeste konfusianske dyder.
	
Kano Motonobu-kretsen, 1530-tallet. Mary Griggs Burke-samlingen, Metropolitan Museum of Art. lokal eller privat sammenheng.
	

Fo
to
: U

iO
 Øystein Krogh Visted, Institutt for Ordfestivalen kulturstudier og orientalske språk, UiO 

Design: Kristin Bech 

https://www.metmuseum.org/art/collection/search/53233

